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első emelet, az udvarban.

Tüntetés.“
Megjött a félhivatalos magya­

rázat a debreczeni esetre. A minisz­
terelnök, mint belügyminiszter, 
tudvalevőleg utasította Debreczen 
város polgármesterét, hogy a galatzi 
osztrák-magyar konzul németnyelvű 
átiratát intézze el. A félhivatalos 
magyarázat szerint a konzulátusok­
nál „tudvalevőleg“ nincsenek min- 
denütt oly tisztviselők,akik magyarul 
is levelezhetnek és igy a német­
nyelvű megkeresésnek tüntető mel­
lőzése az állampolgárok komoly 
érdekeire nézve károsodással járhat. 
A miniszterelnök utasítása tehát 
úgy a törvényes (!) állapotnak, mint 
a gyakorlati élet követelményeinek 
teljesen megfelel és „nagyon bajos 
volna ezt az intézkedést súlyos 
gravámenné felfújni.“

Így szól a félhivatalos közle­
mény, nyilvánvalólag magának Tisza 
István grófnak sugalmazásából. — 
Nagyon tanulságos közlemény ez. 
Megtanuljuk belőle a következőket.

Először is:
Tüntetés Magyarországon hiva­

talos ügyekben a magyar állami 
nyelv érvényesülését követelni. Ezt 
különben úgy is tudtuk a kaszárnya- 
feliratok ügyéből, amikor Tisza 
István gróf a parlament legviharo­
sabb napjaiban, a parlament nyílt 
színe előtt tett, és hivatalos okmány­
ban, a delegáczió hadügyi albizott­
ságának jelentésébe belefoglalt Ígé­
retét azzal ütötte el, hogy nem akar 
a német kaszárnyaföliratok ellen 
Ízléstelen tüntetést rendezni. Eszerint 
tehát a magyar nyelvnek a maga 
jogaiba való visszahelyezése tün­
tetés, és pedig ízléstelen. Es ez a 
felfogás hódit, teret nyer: a ka- 
szárnyaföliratokról ime átragadt a 
konzulátusoknak a magyar ható­
ságokkal, magyar ügyekben való 
levelezésére és minden valószínű- 
ség szerint átragad a katonai ható­
ságok levelezéseire is.

És aki ezt a felfogást hirdeti, 
sőt annak érvényt szerez, az a 
magyar kormány, amely azt meri 
magáról hirdetni, hogy neki nemzeti 
politikája van.

Másodszor : Megtanuljuk a köz­
leményből, hogy a miniszterelnök

utasítása megfelel a törvényes álla­
potnak, vagyis: hogy az az állapot, 
hogy a konzulátusok magyar állam­
polgárok ügyeit magyar hatóságok­
kal németül intézik el: törvényen 
alapszik.

Hol van az a törvény ? A 
i törvény értelmében közös a kül- 
ügyek vezetése és ellátása, de hol 

! yan az megírva, hogy német legyen? 
És különösen hol van az megírva, 
hogy a magyar ügyek elintézése 
német nyelven történjék? A királyi 
esküvel szentesített törvény éppen 
az ellenkezőt rendeli, amikor a 
magyar állam hivatalos nyelvévé 
a magyart teszi. Az 1867: XII. t. 
ez. 11-ik §-a, amelybe erőszakkal 
magyarázzák bele a hadsereg német 

I nyelvére vonatkozó felségjogot, a 
I külügyekre nem terjed ki. Hogy 
! meri hát akkor Tisza gróf a maga 
I félhivatalosának azt sugalmazni, 
hogy ez az állapot törvényes, holott 
a legdurvább törvény tiprás ?

Azt is megtanuljuk a közle­
ményből, hogy a konzulátusoknál 
tudvalevőleg nincsenek mindenütt 
magyarul tudó tisztviselők. — Ha 
tudvalevő a dolog, akkor a magyar 
kormány is bizonyára tud róla. Hát 
miért nem segít rajta? Mivel tudja 
menteni ezt a súlyos kötelesség- 
mulasztást ?_ Mivel tudja menteni 
különösen Romániában, ahol alig 
van osztrák állampolgár, ellenben 
a szegény magyar állampolgárok 
százezrével lézengenek és szenvedik 
a román hatóságok üldözését? Azt 
is mondja, hogy nincs mindenütt 
magyarul tudó tisztviselő. Tehat 
sok helyütt van és csak némely ki­
vételes helyen áll fönn ez a szo­
morú állapot. Józan ész előtt ez az 
értelme a kormány „nincs minde- 
nütt“-jének. Igaz-e ez?

Romániában tizenöt konzuli 
hivatalunk van. E tizenöt közül 
csak egynek, majdnem a legkisebb­
nek élén van magyar ember; a 
többiben még csak magyar tiszt­
viselő sincs. A bukaresti főkonzu­
látus tisztviselői között van nehány 
magyarországi oláh vagy szász, aki 
úgy, ahogy tud magyarul, deinem 
szeret magyarul beszelni s a székely 
emberrel is vagy oláhul, vagy né­
metül beszél. A krajovai konzuli
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hivatal vezetője sült osztrák, a turn- 
szeverinié szintén, a konstanczaió 
lengyel, a brajlaié német, a jász­
vásárié és a többié is vagy nemet, 
vagy cseh, vagy lengyel. Csak a 
plojestii alkonzul magyar. Romániai 
tizenöt konzuli hivatalunk közül 
tizennégynél nincsen magyar ember. 
Mit szódeleg hát Tisza István gróf 
azzal a „nincs mindenütt“-tel, ahe­
lyett, hogy beismerné a helyzet 
nyomorultságát és becsületes magyar 
lélekkel igyekezne ezeken a tör­
vénytelen állapotokon segíteni?

A debreczeni polgármester telje­
sen a törvény alapján állott, mikor 
megtagadta a galatzi konzulátus 
német átiratának elintézését. A ga­
latzi konzul közös, tehát magyar 
tisztviselő is; amikor pedig magyar 
ügyeket intéz, tisztán magyar tiszt­
viselő. Kötelessége tehát magyarul 
tudni; ha nem tud: tanuljon meg; 
ha nem képes megtanulni: hagyja 
ott a helyét, amelyre nincs kvalifl- 
kácziója. Csakis igy foghatja föl ezt 
a dolgot nemcsak a debreczeni polgár­
mester, hanem minden becsületes 
magyar ember. Nem dorgálás, rendre­
utasítás és megrendszabályozás jár 
ki neki tehát ezért, hanem dicséret 
és támogatás. Mert ha az ország 
minden hatósága, a belügyminisz­
tertől kezdve, aként teljesítené a 
kötelességét, mint az adott esetben 
Debreczen város polgármestere: ha­
marosan és gyökeresen megváltoz­
nának azok a szégyenteljes állapo­
tok, amelyek külügyi képviseletünk 
terén, nemzetünk gyalázatára, ural­
kodnak.

Csakhogy persze, a magyar 
kormánynak tioluchovszkiba bele­
kötni, öt kötelessége teljesítésére 
szorítani nehéz és veszedelmes föl­
adat ; még meg is lehet vele bukni. 
Sokkal könnyebb és veszélytelenebb: 
ráripakodni a debreczeni polgármes­
terre, hogy ne okoskodjék, ne ^tün­
tessen"' azzal a magyar nyelvvel. Ez 
a mi kormányunk karakteriszti- 
kuma: lefelé erőszakos, fölfelé pedig 
meghunyászkodó. Ebben van ereje 
és sikereinek ez a titka.

*

Fenti czikk a „Magyarország** 
tegnapi számának vezérhelyén jelenj

Debreczen, Széchenyi-u. 42. 
Telefon. Gyűjtő kocsi.
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meg. E czikket állítjuk szembe a 
„Debreczeni Független Újság“ teg­
napi okvetetlenkedóseivel. Minden 
mást feleslegesnek tartunk.

Aratás.
junius 20.

Megkezdődött az aratás. Ionén va­
gyunk még a nyári forduló napon is, 
Póter-Pál pedig csak tiz nap múlva lesz 
jtr, a némely megye homokos részein már 
i-i elkezdte munkáját a kasza és a sarló. 
Ezeken a vidékeken — hol a természet 
mindig előbbre van néhány nappal — 
már tegnap lehetett látni rozs-kereszteket.

Néhány nap alatt be fog érni a búza 
is. Ez a néhány nap azonban a gazdára, 
a mostani viszonyok között, a kétségnek 
és aggódásnak egy örökkévalóságát jelenti. 
E né lány nap alatt dől el, hogy a jövő 
évben bsz-e kenyere, vagy pedig éhi-znia 
kell egésze aládjával.

Fájdalom, így van felvetve a kérdés, 
8 arról szó sem lehet, hogy magyar gazda 
házához az idén beköszöntsön a bőség.

Csak arról lehet még kérdés, hogy 
szűkös iesz-e a termés, vagy pedig egészen 
Ínséges. S épen a paraszt gazdát, fenyegeti 
az idén a nagyobb veszedelem, aki nem 
szántja elég mélyen és elég gyakran a 
földjét, s akinek az ország legterméke­
nyebb vidékein nem lesz eladó gabonája. 
Föl verte a gaz, ellepte a rozsda, s nem 
kapott esőt.

Az pedig nemcsak annak a szegény 
gazdának a baja, hanem mindnyájunké. Az 
én bajom is, aki ezeket a sorokat irom, a 
tied is, aki azokat olvasod. Mert mi ebben 
az országban valamennyien függünk attól, 
hogy minő a termés, még akkor is, ha egy 
talpa'atnyi földünk sincs s egy mázsa 
krumplink se terem. A mi iparunk nem tud

élni, ha a gazdának nincsen pénze, hogy 
vásárolni tudja a gyártmányokat. A mi ke­
reskedelmünk csak tengődik, ha a gazdának 
nincsen eladni valója, se pedig vásárolni 
nem tud. Már pedig, ha a birtokosnak is, 
az iparosnak is, meg a kereskedőnek is 
rosszul megy a sora, akkor azt megérzi 
mindenki. A korcsmámé, a szinházdirektor, 
az újságkiadó, a drámairó, a borbély, a 
halász s mindenféle foglalkozású ember. 
Legföljebb a hivatalnok nem érzi mag, 
vagy csakis annyiban, hogy drágább az 
élet rossz termés idejében. De a hivatalnok­
nak úgy sincs pénze, 6 rendes viszonyok 
között is csak annyit keres, amiből éppen 
meg tud élni.

Ilyen ország ez a mienk, hogy egy 
rossz termés esetére az egész nemzet a 
nyomorjelébe néz. Attól függ előremenetelünk, 
vagyonosodásunk vagy szegényedésünk, amit 
nem bírunk igazgatni: az esőtől.

Müveit, nagyratörő nemzethez ez nem 
méltó állapot. Ezen pedig tudnánk segíteni, 
ha hatalmas ipart fejlesztenénk. Olyat, amely 
a külföld számára dolgozik. Akkor lenne 
pénz az országban az esetben is, ha a ter­
més véletlenül rosszul ütött be.

Megvan mindenünk hozzá, hogy ezt 
az ipart megteremtsük. A természet meg­
ajándékozott bennünket mindazzal ami ennek 
feltétele.

Munkáskezünk is van elég, hiszen a 
fölös része Amerikába vándor s ott áll az 
ipari vállalatok szolgálatába. Csak vállalko­
zási szellemünk nincs s a bátorságunk hiány­
zik. Félünk szembeszáliani az osztrákokkal 
s ezért nem csináljuk meg az önálló vám­
területet, mely az iparnak első feltétele. 
Pénzünket pedig berakjuk a takarékpénz­
tárba, ahelyett, hogy rajta gyárakat építe­
nénk.

A zenede vizsgálati hang­
versenyei

Debroczen, junius 20 
I.

(d) Kiváló zenei tanintézetünk a 
tulajdonképp szakvizsgálatok után két 
hangversenyen mutatja be kiválóbb növen­
dékeinek tudását. Nagyon helyeseljük az 
ilyen hangversenyeket, mert a fiatal zene­
kedvelők a zenei tananyag határain kívül 
itt árulják el, mi rejlik b-nnük. Eredeti 
felfogás, önálló kidolgozás jegyeiben kell 
az előadott daraboknak mozogniok. Tegnap 
volt alkalmunk az első vizsgálati kon- 
czerten megjelenni és örömmel regisztráljuk 
hogy a közreműködő fiatal hölgyek ég 
urak legtöbbje sok tehetséget árult el.

Két bájos fiatal leáuy Simonffy Lóna 
és Bállá Gizella nyitotta meg az" estét. 
Händel „Concerto grosso II“-jét adták 
elő két zongorán, nagy precizitással.

Másodiknak Füredi Samu tanár tanít­
ványa Hajdú István következett, nagy 
tetszést keltve két cello számával. Bállá 
Mariska urhölgy Moszkovskit, a hires 
konczert-valse szerzőt szólaltatta meg zon­
gorán, akinek egy tarantelláját játszotta 
igen poétikusan.

Darvas György egyaránt meglepett 
úgy Goldmark hegedűversenyének, mint 
Vieux-temps „Fantasia appasionatau-ja egy 
tételének előadásával. Kár, hogy ez utóbbi 
szám többszöri megszakítása rontotta a 
hatást. Biztosság az előadásban, kitűnő 
vonókezelés, tiszta hangvétel egyaránt jel­
lemzik e fiatal muzsikust. Utána Bognár 
Matild urhölgy előbb programmon kívül 
Gounod „Faust“-jából a „Thulei király“ 
balladáját, majd Margit roppant nehéz 
ékszeráriáját énekelte nagy hatással.

Weisz Ella kisasszony, a Zenede 
egyik legtehetségesebb növendéke Grieg- 
nek egy Garneváljeleuetét já szólta igen 
szépen. A nagy norvég rhapsodikuat ki-

Arauv kalász.
Irta: Damó Osskár.

. . Ahol az öreg ezüst levelű nyárfa a 
CEue -aval az eget érinteni látszik, volt egy 
kis viskó. Düledezett, repedt falairól az idő 
viszontagsága már rég levitte a tapaszt és 
a m-szot. Ebben a rogyadozó viskóban ólt 
Dgy öreg, igen öreg ember Kenderozinü 
nagy szakálla, a mellét verte s a bajusza 
akkora volt, hogy mindig a fülére csavarta.

Aratás idején a jókedvű fiatal népség, 
amikor a hold világos este szétterítette szár- j 
jayát, betért ehhez az öreg emberhez, aki i 
Igen szépen tudott mesélni.

... És mesélt az öreg ember az arany | 
kalászról.

* **
Szép, melegítő napsugár ömlött végig 

vetéseken. A szegény ember a földjében a

Sitéseit nézte s amikor az 6 télhetetlen 
1 kével zu adódott a kevés termés miatt, 

egy búzákalász akadt a kezébe.
— Uram, Józi som, — mondta — a 

te hatalmad nagynak látom, mert az egy 
ezem búzából 12 szem búzát nevelsz. 
Valamint nagy a te jóságod is. De ha már 
oly nagynak, bölcsnek látunk téged, aki a

mi jóságunkat akarod, miért nem eegitsz 
jobban a népeden. Hogy az elvetett egy 
szem búzáért arany kalászt nyerjen, amely­
nek aranyból lenne a magja, meg a tokiája 
is. Ezáltal sok fáradságtul, munkától kí­
mélnéd meg a te néped.

Lön erre nagy borulat az égen. A 
felhők befutották nyugottől keletig, északtól 
délig a nagy kékséget. Egy pillanatig tar­
tott a nagy sötétség. Egyszerre szétnyíltak 
a sötét felhők az égen és szivárványszin 
fényességben három aranykalász volt a 
szegény ember előtt.

Ezt a szegény ember nagy örömmel 
tapasztalta. Letépte a kalászokat szárukról.

— Oda se a világnak I megélünk uria- 
san. Dusán eszünk-iazunk és henyélünk is I 

kiáltott a szegény ember örömében s 
szaladt az aranykalászokkal az ötvöshöz.

Sok pénzt kapott értük.
És ettülen fogvást nem kellett a sze­

gény embernek a munka. Nem vette kezébe 
többé a kaszát, a kapát. Nem szántotta a 
földjét, nem vetett búzát, ami kenyóradó 
kalászt teremjen, mert hisz arany kalászból 
élt a szegény ember. A lovait eladta, szép 
uj házat csináltatva magának. Tiszta fehér- 
nemüekben járt és mindennep aludt egy két 
óra hosszat mértjei uriae dolog, — gondolta.

A többi szegény emb°r pedig izzadt a 
forró levegőn pusztán. B >s>zankodtak a 
gazdag, aranykalászból élő ember boldogsá­
gán Elhatározták, hogy kérni fogják ők is 
az Ur Jézus Krisztust, adja mag 6 nekik 
is az arany kalászokat... É-i lön nagy fé­
nyesség, szivárványszinben minden szegény 
ember előtt három arany kalász nőtt a 
földből. És ezt. u szegény emberek nagy 
örömmel fogadták, letépi k a Kalászokat a 
szalmájukról.

— Oda se a világnak 1 Mesélünk uriasan 1
Eladták ők is az ötvösöknél, az arany 

kalászokért úgy lustálkodtak, mint az első 
szegény ember.

— Miért dolgoznánk, amikor sok pén­
zünk van?

És uem dolgoztak.
Lett azonban szomorú világ. Merthogy 

minden szegény embernek sok volt a pénze, 
nem volt, aki müvélje a földet s igy az 
nem termett élelem adó magot

Édességnek fekete fáty la borúit az or­
szágra, mert a földekről nem volt mit be­
aratni, amivel az emberek a gyomor szük­
ségletét kielégítették volna.

- Uram, Istenem, ne adjál nekünk 
arany kalászt, jó lesz a búza szemekből is. 
— Könyörögtek az emberek.

IT agy óbb kölcsönöket birtok értékének a 
*/4 részéig és a 

legkisebb kamatláb felszámítása mellett
....- gyorsan kle-íkfliflt-...... -....

Hartstein Kálmán bank-ég válté- 
telete
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váló (elfogással tolmácsolta; a tempók 
helyes beo ztása, az eredeti kidolgozás, a 
fejti t technika mind a kisasszony igen 
szép zenei jövőjére i ngednek következtetni. 
A Darvas György, Veszprémy Andor, 
Hajdú Miklós é- Hujdu István urak 
kvarté.tjébő. ürömmel hallottuk Biharinak 
két szerzeméuyót.

A szép estét méltóan fejezte be Weisz 
Ella és Jabolczay Lenke kisasszonyok két 
zongorán előadott együttes száma : Kowalaki- 
nak a Rákóczi induló egy részletéből szé­
pen felépített „Marohe hougrois“-a. Mind 
a két közreműködő egyaránt sok tűzzel, 
szépen, hatásosan játszott.

"A vonóé, valamint az énekszámok ki­
tűnő kíséretéért Füredi Samuné urhölgyet, 
Darvas Alice és Weisz Ei.’a kisasszonyokat 
illeti a dicséi et.

A ju:ius 21-iki második hangversenyt 
olvacóink szives figyelmébe ajánljuk.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Uj tanyai iskola. A tanyai

iskolák szama egy gyei szaporodik. 
A tanács tudvalevőleg elhatározta, 
hogy az Ondódon iskolát állít fel. 
Az ondódi tanyai iskola már szep­
temberen megnyílik. Ezenkívül az 
előmunkálatok folynak, hogy még 
két tanyai iskolát állítsanak fel. 
Ha ez megvalósul, az esetben nem 
lesz a varos külterületén egyetlen 
hely sem, ahol ne járhatnának a 
gyermekek iskolába.

As orthodox israelita hitkösség 
segélye. Szombaton jeleztük, hogy az 
orthodox izraelita hitközség azzal a kérés­
sel fo dúlt a tanácshoz, hogy az izraelita 
hitközség részére megszavazott iskolase­
gélyből utalja ki az 6 reájuk eső részt. A 
tanács ma tárgyalta az ügyet és a kére­
lemmel viszautasitotta.

Megérdemelt elismerés. Szép ová- 
czióban volt része tegnap a tanévzáró ünne­
pély alkalmával a Deák Peren ez-utozai 
templomban Kuthi Zsigmond igazgatónak. 
Ugyanis Krausz Vilmos főrabbi, ki a tan­
évet lelkes szép beszédben zárta be, meg­
emlékezett az iskolának érdemes igazgató­
járól, Kuthi Zsigmoudról, ki ebben a

De bosszús volt az Ur, és elpusztította 
a világot. Uj mindenséget teremtett uj 
népekkel, akik nem kérnek majd arany 
kalászokat, s nem kívánják meg a másiktól 
a henyélést.. •

Lett uj világ, uj föld, uj búza.
Ez az uj világ, amelyben ti éltek, ez 

az uj föld, amelyet ti müveitek és az az uj 
búza, amint ti arattok..

*
* *

Amikor bevégezte meséjét az öreg, 
kenderszin szakállu ember, megkérdezte 
tőle egy hallgató, szegény részes.

— Nincs tovább, bátyám?
— Tovább? — nézett az aratóra az 

öreg, és a bajuszát a fülére csavarta, hogy 
jobban kibírja mondani a szót. Az arató 
kérdésére kérdéssel felelt.

— Hát ti, fiaim, miért kívánkoztok a j 
magasabb polozra, arany kalászt nyerni, s 
miért irigyelitek embertársatokat!

A szegény emberek, akik az öreg 
meséjét hallgatták, egymásra néztek 8 
szégyenülten sompolyogtak ki a kunyhóból.
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tanévben töltötte be működésének 25-ik 
esztendejét, hogy aki szerényen, minden 
ünnepeltetés elől visszavonul, megérdemli, 
hogy Isten házában Isten áldását kérje rá, 
amire kötelességtudásával tanítói és írói hír­
nevével méltán rászolgál.

A sírból kirabolt 20,000 korona.
(Saját tudósítónktól.)

— junius 20.
Csúnya bűntény tartja izgalomban a 

szolnok-dobokamegyei Kápolnok község la­
kosait. A múlt hét elején halt meg — mint 
deési levelezőnk Írja — a községben Ambro- 
vics Dénes nyugalmazott gazdatiszt. Az öreg 
embernek nem volt családja, csupán egy 
házvezetőnőt és cselédet tartott a házban. 
Betegsége alatt meglátogatták a rokonai, 
akiket arra kért, hogy miután már végren­
delkezett, halála után a végrendelet szerint 
osztozkodjanak meg békességben.

A múlt héten aztán bekövetkezett az 
öreg ur halála. A temetés után az egy be­
gyült rokonság kívánságára leltározták a 
hagyatékot és kihirdették a végrendeletet is 
és ekkor kiderült, hogy a hagyatékból hiány­
zik egy húszezer koronáról szóló takarék- 
pénztári könyvecske. A dolog nagy meg­
ütközést keltett a rokonság körében, akik 
azt hitték, hogy a takarékkönyveoskét Mol­
nár Krisztina, az elhalt ember házvezetőnője 
rejtette el.

A rokonság megtette a följelentést a 
bíróságnál. Tegnapelőtt azonban váratlan 
fordulat állott be a rejtélyes ügyben. Ugyanis 
a deési takarékpénztárnál megjelent Barta 

I Dávid és felesége kápolnoki lakosok, akik 
bemutatták az Ambrovics Dénes nevére ki­
állított 20,000 koronás takarékpénztári köny­
vet azzal a kijelentéssel, hogy őket Ambro­
vics küldte a pénzért. A takarékpénztárban 
már tudták a könyvecske eltűnését, ennél­
fogva értesítették a csendőrséget, amely 
Bertát és feleségét letartóztatta.

A nyomozás során kiderült, hogy 
Bartáné jelen volt, amikor a halottat öltöz­
tették és 6 észre is vette, hogy a fekete 
kabát belső zsebében volt a takarékkönyv, 
amit a halottra húztak, de nem szólt sen­
kinek. A temetés után közölte a dolgot fér­
jével, akivel felbontották a eirt és a halot­
ton lévő kabát zsebéből kivették a könyvet, 
hogy a pénzt megszerezzék maguknak. A 
halottrabló házaspárt átadták a törvény­
széknek.

Terefere.
— jun. 20.

L. Kim Lili.
L. Csak egy betű az egész. De az az 

egy betű a név előtt azt jelenti a jövendő 
szinlapon, hogy a debreozeni színház kecses 
művésznője, az ország egyik legbeesültebb 
szubrettprimadonnája, immár boldog fe­
leség.

Hogy is dalolja a szegény Ofélia:
Bement a lány, de mint leány
Többé nem jőve ki.
így járt Rózsa Lili ia, de a mondat 

legfenaégeaebb értelmében. Mint lány ment 
be Nyíregyházára a nyári évadra, mint asz- 
szony, mint Loaonozy Zoltánné hagyta el 
tegnap a várost, hogy újságíró férjét Aradra 
kövesse.

A debrcezi közönség még alig ismeri 
a kedves művésznőt. Most virág vasárnapkor 
jött csak ide Aradról, ahol valósággal 
imádta közönség és «ajtó. Hogy ez utóbbi 
mily őszintén imádta, arról annak egyik 
kiváló tagja, Loaonozy Zoltán, épp most 
tett hiteles tanúságot.

A művésznő minden tekints then érde­
mes is a kitüntető elismerésre. Mint szí­
nésze 6 csupa báj, Ízlés és szeretetreméltóeág. 
Mint nő csupa erényesség és nőiesség.

Előkelő család gyermeke lévén, kel­
lően gondoskodtak neveléséről. Azt művelt­
sége, finomsága és modora mutatja. Színi 
képeztetését pedig Rákosy Sziditői nyerte 
és ez eleget mond.

A megbecsülhetetlen Saldi mama pár 
év előtt meglepte a magyar művészetet 
egyszerre egy egész regiment szebbnél-szebb, 
jobbnál-jobb primadonnával. Fedák Sári, 
Haller Irma, Bilkev Irén és Rozaa Lili 
egyszerre pattantak ki a Szidi mama mű­
vészképző intézetéből. A Magyar Színház­
ban tűntek fel egyidőben és annyi üde báj, 
elevenség, tüzes temperamentum, sikkes moz­
gás, természetes játék és jól iskolázott szép 
hang varázslatos hatást tett a közönségre. 
Ennek tulajdonítható a Gésák tartós vonz­
ereje a Magyar Sanházban, ahol közel 
200 szór özönlött a közönség a gracziózus 
fiatal primadonnajelöltek bevezető szereplé­
sében gyönyörködhetni.

Rózsa Lili már akkor feltűnt érdekes, 
vonzó, kifejező arozával és elbájoló eleven­
ségével. Vagy százötvenszer kény szeri tette 
a fővárosi publikumot fel tétlen meghódolásra 
az 6 kedves Juliettejével, főképp, amikor 
Sziklay Kornél — Vuncsival u ezopfos 
duettet eltánozolta.

*

A főváros kedveoz művésznője azóta a 
vidék egyik legelső primadonnája.

Ma pedig már a sikerdus művészeti 
pályához odafüzte az asszony szép szerepét 
a házi tűzhelynél. 1

Legyen az útja továbbra is rózsás as 
egybekötött kettős pályán.

A kilogaatalan nő épp úgy megérdemli 
ezt mint a kifogástalan művésznő.

Mákvirág.

NAPI HÍREK.
— Rendkívüli megy egy ülés.

Hajduvármegye törvényhatósági bi­
zottsága Julius 2-án rendkívüli Köz­
gyűlést tart. A közgyűlést a köz* * 
ségi jegyzők által szedendő munka* 
dijakra vonatkozó törvény elintó* 
zése tette sürgőssé, miután * 
határozatot augusztusra fel kell 
terjeszteni. Ennek és a közgyűlés 
egyéb tárgyainak előkészítése végett 
az állandó választmány junius 28-áa 
délelőtt 9 órakor ülést tart.

— Uj törvényeséül bíró. A debre­
ozeni kir. törvényszék bírói kara egy érde­
mes taggal gazdagabb lett. Tóby látván 
dr. hajdúnánási járásbirót a debreozeni kir. 
törvényszékhez bíróvá nevezték ki. Az uj 
bírót a debreozeni társadalom, amelyből ki­
került, őrömmel üdvözli uj állásában, 
amelyre szakavatottsága és lelkiismeretes­
sége kiválóan képesítik.
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— Személyi hir. Mnterny Lajos fő- 
esperes a reggeli vonattal Rimaszombatba 
utiizott, hol az érettségi vizsgálatnak lesz
az elnöke.

— ínség a megyében Nagy 
csapást mért a rossz időjárás a 
gazda közönségre. A nagy szárazság 
tönkretette a termést különösen 
Hajdumegyében, ami kétszeres csa­
pás, mert a mi megyénk népe jó 
részt mezei munkás. Erre a népre 
szomorú napok várnak. Balmaz­
újvároson, amint ezt hiteles adatok 
alapján lapunk csütörtöki számában 
részletesen leírtuk, a mezei mun- 
k tsnép már is éhínséggel küzd, 
mert nincs munkája és így nincs 
k- nyere sem. Tegnap a községi 
képviselet elhatározta, hogy 20,000 
koronás alapjából gyors segélyt oszt 
ki a sínylődök közt. Debreczenből 
pedig inár többen fordultak a községi 
elöljárósághoz azzal, hogy hajlan­
dók úgy férfiakat, mint asszonyokat 
mezei munkára, takaráshoz, kéve­
kötéshez emberséges napszám mellett 
felfogadni. Szabó Péter tanító levé- 
lileg kereste meg Kaszás József 
újvárosi főjegyzőt, hogy küldjön 
asszonyokat kévekötéshez 1—2 heti 
foglalkozásra. Szentessy Janos pedig 
személyesen ment át ma Újvárosra 
embereket kérni a takaráshoz 
kéi korona napi bér mellett. — 
Szükséges is az, hogy a debreczeni 
gazdaközönség a balmazújvárosi­
akat. akik a legjobb mezei mun­
kások hírében állanak, munkaadás­
sal egy kicsit felsegítsék, mert ,ott 
alig számíthatnak munkára. Épp 
most értesültünk arról, hogy a 
Lichtstein testvérek és Stark Adolf, 
akik Balmazújvároson mintegy 
1 ti.UUO hold földön gazdálkodnak, 
folyamodást intéztek már is a pénz­
ügy igazgatósághoz adóleengedésért. 
Kérik, hogy tartsanak vizsgálatot, 
amely meg fogja állapíthatni hiva­
talosan azt az elszomorító tényt, 
hogy a búza és rozstermésük az 
idén olyan rossz, hogy még a 
magot se akarja fizetni. Nádudvar­
ról is azt a hirt vesszük, hogy az 
április közepe óta tartó folytonos 
szárazság következtében az aratási 
kilátások a legkedvezőtlenebbek. A 
nádudvari munkásnép kétségbe 
van esve, de nyugodtan viseli ma­
gát. A birtokosok és nagybérlők 
azonban attól tartanak, hogy ha 
az aratás beáll, annak rendkívül 
silány eredménye tápot fog adni a 
ezocziálisztikus mozgalomnak.

— Újabb adományok adebreczeni
■anaeumnak. Löfkovits Arthur ékszerész, 
B Debreozenben létesítendő muzeum alapi- 
lója újabb értékes régiségi adomáuynyal 
gyarapította a muzeum régiségeit. A tanács 
az adományt e hó 28-án veszi át az ado­
mányozótól.

— A debreczeni egyetem ügye.
A debreczeni egyetem létesítésének ügye 
ma ismét előkerült a tanácsülésen. A 
harmadik egyetemre tudvalevőleg Debre 
ezenen kívül Kassa, Szeged és Pozsony is 
esámot tart és mindegyik város elkövet 
minden lehetőt, hogy a harmadik egyetem
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ott létesittessék. Míg a többi városok csak 
járnak-kelkek az egyetem ügyében, addig 
Debreczenben már hatalmas, nagy összegű 
alap is gyűlt egybe erre a czélra és a 
város eddigi h >zzájárulásával valószínűleg 
szeptemberben már meg is nyílik a böl­
csészeti fakultás A városok deputáczióval 
járulnak a miniszter elé és a miniszterek 
minden városnak odaígérték már a har­
madik egyetemet. Legutóbb is egy kassai 
küldöttségnek Berzeviczy miniszter meg­
ígérte, hogy ott lesz az egyetem. Ezt tette 
szóvá Oláh Károly kultnrtanác-mok a mai 
tanácsülésen és felhívta a tanács figyelmét, 
hogy lépjen akozióba az egyetem ügyében. 
A tanács a felszólalás alapján megbízta 
Kovács József polgármestert kisérje figye­
lemmel az egyetem ügyét, lépjen ez ügy­
ben érintkezésbe az egyházkerülettel, 
szerezzen tájékozást a miniszternél és 
tegyen jelentést a tanácsnak.

— A primadonna házassága.
A debreczen színház kedvelt, bájos 
szubrett-primadonnája: Rózsa Lili 
(Szentkirályi Mártha), Szentkirályi 
Albert néhai országgyűlési képvi­
selő leánya, tegnap délelőtt lépett 
házasságra Losonczy Zoltánnal, az 
„Aradi Újság“ felelős szerkesztőjé­
vel a nyíregyházi anyakönyvvezető 
előtt. Az esketésnél mint tanuk 
Szőllősy Zsigmond dr. aradi ügyvéd 
és Székely Imre, lapunk felelős 
szerkesztője szerepeltek. Jelen volt 
Helvey Laura, a budapesti Nemzeti 
Színház nagy művésznője is, aki a 
menyasszony nagynénje. Esketés 
után az ifjú pár Aradra utazott. 
Debreczen közönségének rokon- 
szenve és szerenesekivánata kiséri 
a kedves művésznőt.

— Zenede! visega. Szombaton szép 
sikerrel vizsgáztak Füredi József, a kiváló 
zenetanár növendékei. Akik ott voltak, teljes 
elismeréssel tapasztalták a fiatal tanítványok 
haladását, fejlődését. Füredi tanár valóban 
büszke lehet kis csapatára, amely az ő 
kitűnő vezetése alatt valóban művészetet 
produkált.

— Békéltetés. Az ipartestület békél­
tető bizottsága Vetési Béla rendőrfogalmazó 
elnöklete mellett hétfőn, 20-án délután 
4 órakor ülést tart, melyen a mesterek és 
segédek között felmerült vitás ügyeket 
intézik el.

— Ragadósé állatok a Cserén. A
Csere valóságos eldorádója a debreczeni 
vadásztársulatnak, annyi benne a nyúl, de 
különösen a fáczán. Csakhogy ami derék 
Nimródjainknak az örömét megroutják a 
ragadozó vadak. Ma is nyolcz vadmaoska 
kölykót hozott be Beke, a vadásztársulat 
vadőre, elevenen a Cseréről. Hogy a díszes 
ragadozó kompánia milyen inyencz, bizo­
nyítja az odúikban talált sok fáozántoll, sőt 
ozombok is, valamint a nyulmaradékok. A 
fáozánpusztitók most maguk is elpusztultak.

— Adomány a gyémánt lakadalom 
alkalmából. Adler Farkas h.-szoboszlói 
földbirtokos és neje, kik eddig is számos 
jelét adták nemesszivüségüknek, gyémánt- 
lakodalmuk alkalmából a következő adomá­
nyokat tették: 400 koronát a városi szegé­
nyeknek; 500 koronát az izr. hitközségnek; 
100 koronát a róm. kath. egyháznak; 50 
koronát a nőegyletnek és 25 koronát a 
vörös kereszt-egylet fióktelepének.

— A vasutasokat újra felesketik.
Az államvasutak igazgatósága okulva a

vasúti sztrájk tapasztalatain, azzal is »t • 
elejét venni a vasúti forgalom ar/s»» V® 
megakadályoztatásának, hogy nagyon“*»0-8 
gom, uj eskümintára valamennyi »lkaim 
zottjával újabb fogadalmat tétet a dft£*‘ 
cseni üzletvezetőig tisztviselői és az állom* 
személyzete szerdán teszi le a hivatali D«i ~ Tolnay Kornél üzletvezető előtt 68kut

— Csizmadiák gyűlése. A csizma, 
diák ipartestületi szakosztálya kedden 21 6 
délután teljes ülést tart. Az ülés a béka» 
csabai csizmadiák átiratát tárgyalja a h 
elfogadják erre vonatkozólag a választmány 
javasíatát, akkor itt is, mint Békéscsabán 
20°/o-al drágább lesz a csizma. *

- Jegyzőjelöltek vizsgája. A dob
reozeni közigazgatási tanfolyam hallóéi­
nak szombaton kezdődött a Ti. félévi vize- 
gálata. Délelőtt belügyigazgatásból Czcgiédy 
Mihály dr, délután a pénzügyigazgatásból 
Bariba Béla dr. elnöklete alatt vizsgáztak 
Ma folytatják e hó 23-ig a következő sor­
rendben : hétfő, junius 20 délután 2 órakor 
anyakönyv, elnök Kozma László; kedd 
junius 21, délelőtt 8 órakor peres és pprea- 
kivüli eljárás, elnök Tóth Aurél dr., dél­
után 2 órakor katonaüey, elnök Budáb.izy 
Ödön; szerda, junius 22. délelőtt 8 órakor 
közgazdaság, elnök Kozma László, délután
2 órakor vallás és közokt. igazg., elnök 
Dávídházy S. Junius 24-én, péntek délután
3 órakor Katona Ernő dr. szabadelőadást 
tart. A vizsgálatban 30 hallgató vesz reszt 
ami a tavalyi létszámmal (88) szemban 
nagy csökkenés.

— Megbüntetett mészárosok
A rendőrhatóság kihágást látva abban, 
hogy egyes debreczeni mészárosok nem a 
vásártéren vásárolnak levágásra marhákat, 
az illető mészárosokat 5 korona pénzbír­
sággal sújtotta. A mészárosok nem nyu­
godtak bele a büntetésbe, mert szerintük 
a passzusok átírása által a hatóság tudó 
mást vett a vásárlásról, de különben is ott 
kell vásárolniok, ahol kapnak, mert a 
vásártér zár álatt van. Bizony, ilyen 
dolgokra is ráférne egy világos, minden 
félremagyarázást kizáró Szabályrendelet.

— Eljegyzés. Friedländer Sámuel 
balmazújvárosi kereskedő eljegyezte Reich 
Sámuel puszta- andrásházi gazdatiszt kedves 
kányát: Irmát.

— Uj doktorok. Ballay Béla és Gold­
stein Jenő debreczeni ügyvédjelölteket e 
héten avatták fel a jogtudományok dok­
torává.

— A -Debreczeni első temetkezési 
egylet mint szövetkezet“ rendkívüli köz­
gyűlést tartott tegnap d. u. 3 órakor a 
Korona vendéglő nagytermében. A közgyű­
lést a felügyelő bizottság hina eg\be, hogy 
az időközben foganatosított vizsgálatok ered­
ményéről jelentést tegyen a szövetkezetnek. 
A közgyűlés ez alkalommal megválasztotta 
elnök igazgatóul: Veosey Imre városi fő­
jegyzőt, ügyvivő aligazgatónak pedig Simon 
Istvánt.

- Nyilvános nyngtatvány és kö­
szönet. Az iparos tanonczok jutalmazására 
kegyes adományokkal járultak: Gyarmati 
Mihály osizmadiamester 2 koronával, Nagy 
János szobafestő 2 koronával, Biczó Gyula 
az iparos kör elnöke, az iparoskör részéről 
10, a maga részéről 5 koronával, Goldstein 
Albert kereskedő 1 koronáival, Lindenbaum 
Mihály mérnök 1 koronával, Molnár Ernő 
"szállító 1 koronával, ifj Pető György ács­
mester 3 koronával. Fogadják adományaik­
ért az iparos tanonoziskola felügyelő bizott­
sága és a jutalmazandó iparos tanulók 
nevében hálás köszönetemet. Dóozy Gedeon, 
iparos tanonoziskolai igazgató.

— A ssegényhási ápolták élelme- 
sése. A városi tanács a szegényházi ápol­
tak élelmezésére árlej lést hirdetett. A tanács
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ax ajánlattevőt. Közül Adler Ignáczoé sz. 
gilbermanu Reginának adu ki, aki a leg­
olcsóbb ajánlatot tette. Adierné ajánlata 
szerint egy személy napi élelmezése 40 
filteroe Kerül.

— Öngyilkosság. Lisztes Imre 
h.-szoboszlói lakos, lókupecz oánaiában f. 
üó 12-eu l'eiakaoztotta magát, mert a 
vasárban a pénzét állítólag elveszhette.

— Halálozások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették be: Bállá Mihály né rém. kath. 54 
éves, özv. Farkas Károlyné róm. kath. 47 
eves, Veiszburg Erzsiké izr. 8 napos, Mo­
gyorósi István ev. ref. 2 hónapos, Szakolezai 
Maria 2 éves, Ember Lajos róm. kath. 4 
éves, Kozma József ev. ref. 9 napos, Szlabi 
Matild róm. kath. 1 hónapos, Takács Antal 
gór. kath. 87 éves, Noszek Kálmán róm. 
Kath. 6 éves, Vélsz Jakab izr. 19 éves, 
Magyar Borbála gór. kath. 2 éves, Farkas 
Margit róm. kath. 3 hónapos, Szabó István 
ev. ref. 47 éves, özv. Király Lászlóné gör. 
kath. 78 éves, Úri Jánosné ev. ref. 50 éves, 
Klament Mária róm. kath. 31 éves, Vineze 
Ilona ev. ref. 9 hónapos, Lengyel Jánosné 
róm. kath. 45 éves.

— Éjjeli kuglizás. Régi szabály- 
rendelet az, bogy a kuglizás esti 10 órán 
túl tilos. Ezt a rendeletet bizony a nem 
kuglizó, de pihenő polgártársukra való te­
kintettel betarthatnak a korcsmám; ok annál 
is inkább, mert egyrészt elenyésző csekély j 
a kuglizó emberek száma a nem kuglizó- j 
kéhoz képest s igy a kevesebbnek kell a 
többhöz alkalmazkodni, másrészt meg ér- . 
zókeny büntetés is sújtja a rendelet ellen ; 
vétő korcsmárosukat. Tegnap Boros András j 
korcsmámat jelentettéK fel az éjjeli kuglizás 
megengedése miatt. Figyelmeztetjük u korcs- l 
marosokat, hogy ezután fokozottabb eréiy- ; 
lyel jár el a rendőrség azok eilen, kik az 
éjjeli kuglizással zavarjak a békésen alvó j 
polgárokat.

— Kitiltott cseléd. Napról-napra 
akad egy két visszatérő kitiltott és pedig j 
rendszerint a nők közül. Persze a kitiltott , 
hölgyek nehezen válnak meg a sok debre- | 
czeni kaszárnyától. Kozma Máriát zárta be i 
ma a rendőrség, amiért kitiltása daczára is 1 
visszatért.

— Rendőri hírek. Mint minden hétfőn, j 
úgy ma is egész csapat verekedésről, botrányt ' 
eszközlő részegről és egyéb ünneprontókról j 
kell hirt adnunk. íme: Kissé kapatosán ál­
lított be Tóth András napszámos Schvarcz . 
Lipót Csapó u. 99. sz. alatt korcsmájába. 
Az ittas ember csakhamar belekötött a korcs- j 
márosba s bizony a korosmáros rövid utón I 
vett elégtételt magának néhány egészséges i 
pofonnal. Ebből nagy verekedés lett, rendőr 
is jött, kinek láttára a részeg napszámos 
kést rántott s csak nagy nehezen csillapí­
tották le Tóthot. Ez délután történt és este 
már ismét ott volt Tóth András, persze még i 
részegebben. Akkor ismét neki ment a 
korosmárosnak, mig végre két rendőr be­
kísérte. — A déli órákban a Hatvan- és 
Vendég-utczák sarkán levő Boros-féle korcs­
mában volt verekedés. Néhány ondódi gazda 
és legény jött össze ugyancsak ott mulató 
kőművesekkel. A mulatságnak az lett a 
vége, hogy Fekete István ondódi ember be­
verte a fejét Harangi János kőművesnek. 
— Délután ez előtt a korcsma előtt folyt 
továba a verekedés, melyből kifolyólag Saj­
tos Lajos alsójózsai legénynek lesz a rend­
őrséggel baja. Ezek a verekedések nehány 
nagy furkós bottal gyarapították a rendőrség 
bünjelgyűjteményót. — Tóth István k*»e- 
gyári munkás részegen nagy vigsággal ha­
ladt a Hatvan-utczán. Késő este volt már 
B igy a rendőrök csendre intették. Ez per­
sze Tóthnak nem tetszett, de a büntetés, 
amit emiatt kapni fog, még kevésbé tetéz­
hetik a vigadó munkásnak. Hasonló je­
lenet volt délután a Petőfi-téren. Ennek

Kolba Imre ondódi majoros volt a hőse, ki 
részeg fejjel kótölőzköd tt a járókelőkkel. 
Bekísérték. — Este Vedres Mihály ismert 
csavargó kóregetett a Bika kávéház előtt 
ülőkkel, s mert nagy hangú követolődzése 
eredménytelen volt, bicskával akart érvényt 
szerezni szavának. A rendőr lefülelte, de 
még a rendőrségen is fenyegetődzött.

— Meglopott munkás. Napok óta 
csavarog Budai József napszámos a Tóth 
János-fóle hizlalóban, melynek egyik fél- 
szerében alszik éjjelente Szilágyi János 
munkás. Szilágyinak a múlt éjjel kilopták 
a zsebéből pőnztárezáját a benne levő 11 
koronával együtt. A gyanú természetesen 
Budaira esett, ki ellen folyik a vizsgálat.

— Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fény képnagyítást műterme 
Piaoz-utcza 44., dr. Ujfalussy has. 
Állandó fónyképkiállitás a műterem 
kapubejáratanál levő kirakatokban.

— Baj nők másolását és készítését 
elvállalja műegyetemi hallgató. Szives meg­
keresésük Széchenyi utoza 18. szám alá 
kéretnek.

— Ttizmentes és savmentes zománoz 
főzőedények, mindenféle háztartási czikkek 
beszerzésére legjobban ajánljuk Mentse 
Henrik újdonságok áruházát. Az olcsó sza­
bott ár minden darab árun látható.

TÁVIRATOK.
(Érkezik d. u. V,2 órakor.)

— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Nagy vihar a képviselőházban.
— A decreceeni eset miatt. —

Budapest, junius 20.
A képviselőház mai ülését Perczel 

Dezső megnyitván, napirend előtt 
szólásra jelentkezett O/ay Lajos a 
galaczi konzulátus német levele 
ügyében, amelyet a „Debreczen“ 
hozott nyilvánosságra.

Olay Lajos nagyon erősen tá­
madja a miniszterelnököt a debre- 
czeni polgármesterhez intézett le­
iratáért. Kérdezi, honnan veszi ma­
gának a bátorságot Tisza István az 
ilyen törvénysértésre. K eme i a 
debreczen! polgármester hazafias­
ságát és eljárásának helyességét 
azzal, hogy vonakodott a német 
átiratot elintézni.

A baloldal viharos helyesléssel kisérte 
Olay szavait. Csak nehezen juthatott szó­
hoz Tisza István miniszterelnök, aki igye­
kezett azzal védeni eljárását, hogy a dip- 
lomáoziai nyelv a német lévén, a galaczi 
konzulátusnak joga volt német átiratban 
fordulni a magyar hatósághoz.

E kijelentésre óriási saj keletke­
zett. Az ellenzéki padokról felugráltak egyes 
képviselők és erős közbeszólásokkal aposz­
trofálták a miniszterelnököt. Perczel elnök 
Kubik Bélát emiatt rendre utasítja.

Lengyel Zoltán: Akkor utasítson en­
gem is rendre I

A kormánypárti padokról tapssal fe­
lelnek.

Kubik Béla: Még mindig nem eg la 
a bőr a pofájukról I (Felkiáltások jobbról: 
Rendre I)

Elnök őzért Kubikot másod jzor ia 
rendre uti.aitja.

Kubik Béla: Es én százszor is 
ismétlem, hogy nem ég le a bőr a 
pofájukról!

Elnök Kubikot harmadszor is 
rendreutasitja és álteszi az üg,yét a 
mentelmi bizottsághoz.

Tisza miniszterelnök a nagy 
zajban végre szóhoz jutván, elítéli 
a debreczeni polgármester eljárását, 
akinek az lett volna a kötelessége, 
hogy ha nem intézhette el a kon­
zulátus átiratát, felterjesztést kellett 
volna intéznie hozzá, mint belügy­
miniszterhez, nem pedig elintézet­
lenül visszaküldenie. A polgár- 
mesternek nincs joga úgy eljárni.

Olay Lajos: Helyesen járt el 
a debreczeni polgármester. Ez volt 
a hazafias kötelessége. A minisz­
ter leirata törvényellenes.

Rátkay László kéri az elnököt, hogy 
a miniszter elnököt utasít t a rendre ha- 
xaflatlan beszéde miatt.

Perczel elnök nem fogad el instruk­
ciókat. A Ház bölcsesége határozza meg, 
hogy mikor lép túl a minisztereinek a ha­
tárokon.

Oabányi Miklós: Czimborája a mi­
niszterelnöknek !

A képviselőház ezután áttért a napi­
rendre. A vasutasok fketésrendezésének 
törvényjavaslatához hosszabban beszéltek: 
Füiöpp Béla és Lengyel Zoltán.

Orosz-japán háború.
Budapest, junius 20. Pótervárr -I bi^H- 

talosan megerősítik, hogy a koreai öbö ben 
elpusztult két japán szüiihóhujó 15,000 
tonna tartalommal. A hajók vasúté; itt sí es 
felszerelési anyagokat s. állították. A hí ja­
kon volt összes szeméi;, zel elpusztu t.

A trónörökös neje egyen 
rangú lesz.

Budapest, junius 20. Hír szerbit Ho­
henberg Zsófia herczegnőt, Ferenc« Fér 
dinánd trónörökös nejét, tt meckte.iburg 
sobworini uralkodó nagyherczeg adopt«.ni 
fogja. A trónörökös neje ezáltal az ural 
kodóház tagjaival egyenlő rangba jut.

VEGYES HÍREK.
— Elnökjelölte a tanítótestületnél.

A debreczeni ref. tanítóság tömörült tegnap, 
hogy az elnök jelölésnél Tassy Miklós, 
Csurka István és Szentjóbi Kálmán nevét 
győzelemre juttassa. Remélhetjük, hogy 
Tassy Miklós vezetése mellett a testület 
Dabreozenhez méltóan világitó fáklyául fog 
szolgálni a hazai protestáns tanügynek.

— A siket néma iskola as orvos- 
gyógysseréss egyletben. Szombat dél­
után tartotta a debreczeni orvos-gyógyszerész 
egylet a nyári szünidő előtt utolsó tudo­
mányos ülését. Az ülésnek szokatlan érdé 
kességet kölcsönzött, hogy ezúttal laikusok 
tartottak a nagyszámban összegyűlt orvosok 
és gyógyszerészekből álló közönségnek 
előadást. A helybeli siketnéma iskola 
érdemes igazgatója ült az előadó asztalnál. 
Maga az előadó is érdekes ember, valóságos 
apostola a siketnémák kiképzése ügyének. 
Tavaly vándorúira indult az országban, 
hogy niveket szerezzen a szent ügynek. De 
nejn mehetett messzire, itt fogta Dabre- 
ozennek az igazi nemes ügyekért lelkesülő
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közönsége, iskolát alapított neki. Az első 
tm.xő eredményét mutatta be az 6 hü 

és Kitartó munkatársa Scholcz tan- r segit- 
scgévr í a debreczeni orvos gyógyszerész 
egyletnek. Az előadás szenzáezics hatást 
tett. A mély szeretet, amelylyei tanítvá­
nyairól, azok fogyatékosságáról megemlék­
ez íx, s amelylyei hivatása magasztosságáról 
beszél, az erős hit, hogy az emberek leg- 
szerüncaótlenebbj einek boldogu ásán mun­
kálkodik, meg fogja a sziveket és bizto­
sítja magának mindenki érdeklődését. Es 
ez az érdeklődés mellette marad mind- 
yégig. — Nam lankad akkor sem, — 
mikor nagy tudományos készültséggel, mégis 
mindé. Kinek könnyen megérthető egyszerű­
séggel ismerteti a módszereket, amelylyei 
a uzinto lehetetlennek látszó feladatokat 
megoldják, hogy a tökéletes siket gyerme­
ket. nemcsak beszélni, de írásra, olvasásra, 
sőt a tanítás további folyamán maga­
sabb tudományokra is megtanítják. Mikor 
igt-.zi költői lendülettel befejezi előadását, a 
n m ó^pen igénytelen hallgatóság valóságos 
tüntet: sra ragadtatja magát: gratulálják, 
tap -oijáK, éljem ik. Nem kevésbbé megkapó 
volt, mikor Scholcz tanar a 16 siketnóina 
gyermeket bemutatja. Bátran állanak sorba 
éí köszöntik hangos „jó napot“-al az egybe­
gyűlteket. Igazán megható, hogy a termé­
szettől örök némaságra kárhorottak az 
emberi ziv, tudomány és művészet révén 
néhány hónapi oktatás után meg tudják 
monda, i a neveket. De tudnak ők még 
ezenkívül sok mindent. Az Írásuk meg 
egyen- s.m csodálkozást keltett. Többet és 
jobban minden érzékük teljes birtokában 
sím udnának. A gyűlés igazán emelkedett 
haj gu atban oszlott szét s az egy let tagjai az 
előadóktól — hajtáraaiktól az emberi nyo­
mom ág elleni küzdelemben azzal váltak el, 
h ig> „a viszontlátásra“.

— Vizsgalati hangverseny a zene­
dében. X Debreczeni Zenede egyleti helyi­
ség 'b n 1904 évi jumus hó 21-én, kedden 
vizsgálati hangversenyt rendez, az alábbi 
másurrel: 1. St.rad 11« A. (1645—1678.) 
T mplomi ária. Hármonium kísérete mellett 
unisono előadják: a Füredi József tanárhe- 
i-edü . ö /endókai. 2. Mendelssohn F. B. 25. 
mű. n] tő zongora verseny. G moll. Presto, 
E ői.dja: Szathmári Erzsébet. (Zongora tan­
szik kiművelés! tanf. I. o) Második zongo­
rán ~i»é i: tanárnője : Füredi Samuné. 3. 
Ridley K. Ábránd Bánk bán dalmű felett. 
Előadja: Weszprómy Andor (Hegedű tan­
nak kiművelés! tanf. I. o.) Tanár: Füredi 
József. 4. Liszt F. Rigoletto hangverseny 
paraphrase. E őadja: Jablonczay Lenke. 
(Z ingóra tanszak kiművelés! tanf. H. o.) 
Tanár W. Domaniczky M. 5. Verdi J. 
Othel ó dalműből Desdemona fűzfa áriája 
és Ave Mária. Vonós zenekar kísérete mel­
lett énckó: Bognár Matild (Ének tanszak 
VI. o.). Tanár: Özv. Zivuska Ferenczné. 
6 Corelli Ä. (1653—1713). 5. mű, 3. sz. 
Adagio « heg. dü sonátából. Mozart W. A. 
(1756—1791.). Menuet a 17. sz. vonósné­
gyesből. Előadják : Darvas György (hegedű), 
Veszprémy Andor (hegedű), Hajdú Miklós 
(mély hegedű) és Hajdú István (gordonka). 
Tanár: Füredi József. 7. Huber K. Ábránd 
Hinvady dalmű felett. Előadják: hegedűn: 
Darvas György és Veszprémy Andor, zon­
gorán : Darvas Alicze. 8. Krug A. 13. mű. 
Reggeli üdvözlet. Ének-hármas, zongora 
kísérettel. Előadja: a zenede női énekkara. 
Tanár: özv. Zivuska Ferenczné. 9. Wagner 
R Lohengrin dalműből a hattyúdal s Elsa 
öröméneke. Két zongorán előadják : Weisz 
Ella, Békési Anna, Jablonczay Lenke és 
Bállá Gizella A 6. szám után 5 peroznyi 
szünet. A műsor egyes számainak előadása 
alatt az jtók zárva tartatnak. Helyárak: 
Az 5 el ö sorban számozatlan ülőhely ára 
50 fillér, « többi sorokban ülőhely, valamint 
állóhely ára 20 fillér. E csekély dij a rend 
fönt art á1): e czélszerüség szempontjából 
vétetik R a bevétel a tanári segélyalap ja­
vár« fordittatik. Pénztárnyitás 6 és fél 
órakor. Kezdete este 7 és fél órákor 
pontban.

* A múlt hét vőlegényei ée meny­
asszonyai. A helybeli állami anyakönyvi 
hivatalban a múlt hót folyamán házasságot 
kötöttek: Neubauer Sándor Mater Blankával, 
Sotkó József Csintalan Annával, Wagner 
Ambrus Heynke Margittal, Save ez Illés 
Nagy Máriával, Blazsek Ferencz Papp 
Piroskával, Jenei Sándor Kalmár Erzsébettel, 
Muraközi Aladár Darvas Gabriellával, 
Nagy Ferencz Dalmi Erzsébettel, Horváth 
Lajos Tarpai Zsuzsánnával, Kaszás István 
Antós Juliánnával. — Összesen 10 pár.

* Népesedés A helybeli állami anya­
könyvi hivatalban a multhót folyamán össze­
sen 40születést(21 fiú 19leány) jelentettek be; 
miután pedig ugyanezen idő alatt 50 ha­
lálozás fordult elő, ennélfogva a múlt héten a 
halálozások 10-ei múlták felül a szüle­
téseket.

TÖRVÉNY REZES.
E heti bűnügyi főtárgyalások.

1904. junius hó 20-án, hétfőn, vádtanácsi 
ügyek, felebviteli ügyek és Ítélethirdetések. 
Ugyanaznap esküd;széki főtárgyalás. Nyakas 
Mátyás ellen, szándékos emberölés bűntet­
tének kísérletéért. Junius 21-én, kedden, 
főtárgyalások. Vida Lajos ellen, lopás bűn­
tettéért, Vadászi Illés Gyula ellen, lopás 
bűntettéért, Sutyák János és társa ellen, 
lopás bűntettéért, Bodnár Ferencz és társa 
ellen, lopás bűntettéért. Junius hó 22 én, 
szerdán, főtárgyalások. Zsíros Bálint ellen, 
lopás bűntettéért, Erdei Mihály és társa 
ellen, súlyos testisértés vétségéért, Bálint 
Kálmán ellen, lopás bűntettéért. Ugyanaznap 
esküdtszéki főtárgy alás. Vári Szalay Pál 
ellen, halált okozott súlyos tesiisértós bűn­
tettéért. Junius hó 24 én, pénteken, főtár­
gyalás Radó Gábor és társa ellen, hivatali 
rágalmazásért. Ugyanaznap esküdtszék! 
főtárgyalás. Sebők Gyula ellen, nyomtat­
vány utján elkövetett rágalmazás vétségéért.

Úri leányok regényes kalandja.
— Bxökée a klaetromból. —

(Saját tudósítónktól.)
— junius 20.

Fiatal leánykák, bohó álmok álmodó!, 
hallgassátok meg, hogyan járt két úri kis­
asszony, akik a szülők ellenére cselekedve, 
odahagyták a szülői házat. Sok kaczagtató, 
de még több szomorú kalandon kellett ke- 
reszlülesniök, amíg végre ismét visszajut­
hattak oda, ahonnét elindultak: a szerető 
szülők karjai közé. Többek között meg 
kellett fordulniok a rendőrség seuterénjében 
is, ahol egy éjszakát töltöttek.

A romantikus história, a kisasszonyok 
előadása alapján, imigyen történt:

Egyik, Szegeddel szomszédos nagyobb 
városban két intelligens családnak van két 
leánya. Mind a kettő roppant ájtatoekodó.

Az idősebbik már négy és fél hónapig 
az orsolya-szüzek között is volt, mig a 
másik túlzottan vallásos érzületének úgy 
adott kifejezést, hogy nem akart fétrjhez 
menni. Egy főhadnagygyal már jegyben is
Íárt, azonban egyszerre ezzel a meglepő 
ájeleutéaeel állott a szülők elé:

— Én nem megyek férjhez. Én apáoza 
akarok lenni.

Hiába volt minden beszéd s a jó anyá­
nak minden forró könnye hiába hullott: a 
leány nem akart lemondani tervéről. A há­
zasság tényleg abban is maradt és a kis­
asszony folyton azt hangoztatta, hogy 6 
zárdába akar menni. Az orsolyaszüzektől 
időközben visszajött a szomszédos família 
leánya és a kis ex-menyasszony ezzel volt 
folytonosan. El Is határozták, hogy a szü­
lők engedelme nélkül is apáozák lesznek. 
Miután úgy hallották, hogy Németország­
ban szülői engedély nélkül is felveszik a

zárdába, abban állapodtak meg, hoev na. 
mennek. 118

Napok előtt megszöktek otthonról 
Alig értek a vasúti állomáshoz, ott elófoeu 
őket egy nagy galléru apáoza, akinek «1 
mondták mi a szándékuk. Az roppant meó 
örült és azt mondta, hogy csak menjenek 
vele Nagyváradra, ott is fölveszik a zár 
dábn szülői beleegyezés nélkül is. El iB 
utaztak és este megérkeztek. Egy klastrom­
bán szállottak meg. Hatalmas épület — 
mondják a kisasszonyok — szép parkkal 
és sok szobával. Ott elvették a ruhájukat 
meg a kis pénzüket és külön szobát adtak 
nekik. Alig szunnyadtak el, kopogtatást 
hallottak. Kinéznek az ajtón, hat meg­
döbbenve látják, hogy az ajtó előtt több 
nagy galléru apáoza áll, azonkívül férfiak 
is voltak ott.

— Jaj Istenként, — sóhajtja a két 
leány.

— Meneküljünk, — súgja az idősebbik.
Hirtelen bezárták az ajtót, ruhát kap- 

: tak magukra és azzal — zsupsz — az 
ablakon át kimenekültek. Kocsiba ültek és 
maguk se tudták, hogy miért, az állomáshoz 
hajtattak.

Ott több órai várakozás után egy 
magasrangu pappal ismerkedtek meg, aki­
nek mindent elbeszéltek. Az húsz koronát 
adott nekik.

Ezzel a vonatra szálltak és jöttek Sze­
ged felé. A rókusi állomáson sokáig sétál­
gattak tegnapelőtt éjjel. Az inspekoziós rend­
őrtisztnek föltűnt ez és megszólította őket. 
Azok sírva panaszolták el a bajukat. A 
rendőrtiszt behozta őket és másnap reggel 
Koczor János elé állította miud a kettőt. 
Itt apróra elbeszélték a regényes kalandot, 
amelynek végeztével sírva fakadtak:

— Jaj, mi lesz most velünk.
A rendőrbiró eleinte hihetetlenül hall­

gatta a regényes elbeszélést, azonban a két 
kisasszony intelligens beszédmodora és disz­
krét viselkedése meggyőzte arról, hogy tény­
leg úri leányokkal van dolga, akik vallásos 
képzelgésükben odahagyták az otthoni jólé­
tet. Nyomban táviratozott a szomszéd város­
ban lakó szülőknek, akik most halálos rémü­
lettel eltelve siettek a rendőrségre. A lányok 
eleinte sírtak, azután bocsánatot kértek ée 
végül olyan lett az arozuk, mint a tavaszi 
verőfóny, amikor megtudták, hogy hazame­
hetnek az édes, a jó szülőkhöz, akiket ők 
oly meggondolatlanul magukra hagytak.

Lányrablás.
— junius 20.

A délvidéken divó leány rablásnak is­
mét egy újabb esete foglalkoztatja a nagy- 
beoskereki rendőrséget. A nóta eleje, mint 
majdnem minden esetben, úgy itt is az 
volt, a reménytelen szerelem s csak a 
személyek változnak. A jelenlegi eset hőse 
Vorgity Dusán nagybeoskereki legény, aki 
halálosan beleszeretett Gruin Mita jómódú 
parasztgazda Velinka nevű szép leányába.

A legény eleinte szép szavakkal, min­
denféle Ígérettel igyekezett reá venni a 
leányt, hogy menjen hozzá feleségül, de az 
nem hajlott a szóra s kereken kijelentette 
Vorgitynak, hogy nem szereti s nem is 
akar a felesége lenni, sőt még azt is meg­
tiltotta neki a leány, hogy beszédbe eresz­
kedjék vele. A szerelmes legényt szerfelett 
elkeserítette az a tudat, hogy Velinka tudni 
sem akar róla s mivel nem volt elég lelki­
ereje lemondani szive bálványáról, feltette 
magában, hogyha már szép szóval nem 
bírta őt megnyerni, erőszakhoz fog fordulni. 
E czólból azután szövetkezett néhány tár­
sával, Kirtányszki Vojinnal, Maximcsev Szá­
vával, Avéamov Czvetával és Ilin Gyurával, 
akik ki is terveztek szépen mindent s osak
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alkalomra vártak, hogy azt keresztülvigyók. 
A kínálkozó alkalom nem késett sokáig. 
Néhány nappal ezelőtt ugyanis a környék­
beli leányok és legények összegyűltek Ta- 
bacskai Zsivánnak az erdősoron levő háza 
előtt s ott .késő estig mulatoztak.

A mulatságon részt vett Velinka is, 
akit, mikor egyedül hazafelé indult, az 
országút szélen lesben á,ló két legény, nóv- 
szerint Kirtyánszki Vojin és Maxincsev 
Száva megragadott s a közel álló kocsihoz 
hurozolták a leányt, amelyen Vorgity Du­
sán volt két másik társával. A védtelen 
leányt, aki a nagy ijedtségtől még szólam 
sem tudott, feltették a kocsira, majd sebes 
vágtatással a közeli tanyákra hajtottak, 
ahol a kétségbeesett leányt másnap fogva 
tartották, mígnem a rendőrség az apa felje­
lentésére kiszabadította a leányt elrablóitól, 
akik ellen megtették a bűnügyi fel­
jelentést,

MULATSÁG.
— Ácaifjak mulatsága. Az ácsifjak 

szakegylete szombaton, 18 án tartotta nyári 
mulatságát a „MargiV'-fürdő dísztermében. 
A mulatság várakozáson felül jól sikerült 
és a vigadó párok még a hajnal sugaránál 
is járták a tánczot.

Ott voltak:
Asszonyok: Sáska Jánosné, ifj. Kapitány 

Istvánná, Malatinszki Sándornó, László 
Györgynó, Szabó Józsefnó, Major Ferencznó, 
Szabó Ferencznó, Molnár Jánosné, Laboncz 
litvánná, Földesi Ltjosnó, Szabó Józs fnó, 
Fekíte Istvánná, Kiss Lajusné, Matkó 
Lászlónó, Báthori Jánosné, Sándor! Istvánná, 
Jilek Györgynó, Ferenczi Sándorné, Tamás 
Istvánná, Szitás Imrényó, Bancskó Károlynó, 
Nagy Sándorné, Laboncz Jánosné, Oláh 
Istvánné, Borsos Ferencznó, Szilágyi Gáborné, ; 
Erdei Jánosné, özv. Ladányi Gáborné, 
Hegedűs Istvánná. Palóczi Lászlónó, Tóth 
Mihálynó, Sipos Istvánné, Vass Gyuláné, 
Csobán Mihálynó, Nagy Józsefnó, Bónis 
Sándorné, Sólyom Baiázsná, Debreozeni 
Danielnó, Balogh Sándornó, Farkas Miklósáé, 
Tokai Jánosné, Vaes Péterné,

Leányok : Mckai Zsuzsika, Nagy 
Mariska, Kovács Mariska, Szilágyi Mariska, 
Janei Rózsika, Tamás Esztike, Sándor! 
Jlrzsike, Pető Rózsika, Tamás Mariska, 
Szegedi Juliska, Pálinkás Veronka, Gömöri 
Sárika, Horváth Mariska, Vass Juliska, 
Tóth Juliska, Kiss Annuwka, Domokos 
bjsztike, Tokai Juliska, Major Juliska, 
Faragó Mariska, Matkó Mariska, Benoskó 
Gizella, Dári Erzsiké, Ladányi Zsuzsika, 
Bot Mariska, Krasznai Zsuzsika, Sólyom 
Juliska, Széplaki Zsuzsika, Csáki Erzsiké,

László Mariska, Varga Rózoíka, Sinai 
Juliska, Sílek Erzsik?, Kapitány nővérek 

Felülfiiettek a következők: Szikszay 
Géza építész 5 kor., Khon és Jungreiez 5 
kor., Szabó József áoj m. 7 kor. 80 fii, 
Fekete Istvánné 60 fii., Szabó András 60 
fii., Szabó Miuály ács m. 2 kor. 40 fii., id. 
Szilágyi István 60 fi:, Kis Gábor ács m. 
3 kor., Nagy Gábor ács m. 5 kor., N. N. 
40 fii., Barna Tamás ács m. 10 kr. Szen- 
drei Sándor ács m. 2 kor. 20 fii., Bagdács 
Imre 40 fi!., László András ács in. 3 kor., 
Frank Rezső 5 kor., Sólyom Balázsné 20 
fii. Farkas István áo m. 6 kor. Balogh 
József 80 fit. Tokai János 2 kor., Schaf 
János 60 fii., P ithő Ferencz ács m. 4 kor., 
Pető György ács m. 4 kor., Szabó József 
60 fii., Juhász József ács m. 3 kor.
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Utazás a nők körül.
Irta: Dr. Kováé» Zoltán 2

Idegen arczot csak kivételesen láthat, 
otthon tulán sohasem, mert az idegen férfiak 
szeme elől gondosan elrejtik, asszonyok pe­
dig csak igen nagy, kivételes alkalmakkor 
jönnek ki a házhoz. Templomba nem jár, 
mert nem is tudja miért menne oda hi- 
szin nincs joga imádkozni vagy áldozni 
valakiért vagy valamiért, minthogy a leány­
nak az ősök imádatához — a chinai vallás 
e legfőbb dogmájához — absolute semmi 
köze sincs. Ez a fiuk kizárólagos privilé­
giuma.

Semmiből nem tünin ki élesebben, 
hogy mily kevéssé tesz a nő számot a chinai 
társadalmi életben, mint ebből a bánásmód­
ból, melyben az alsóbb rendű néposztály 
gyermeke részesül, hol egy kis malaczot 
vagy tyúkot gondosabban ápolnak, mint egy 
kis leányt.

így például, raig a fiú a nyomorult vi­
szonyoktól telhetőén félig meddig mégis 
csak fel van öltözve s a családfőkkel osz­
tozkodik a táplálókban, addig a leány a fiú 
eltépett, mocskos ruháiban jár és csak az 
ételhuiladókokat kapja táplálékul. A fiugyer 
meknek egy nagy disznóaólyag, vagy fatönk 
van a nyakára vagy mellére erősítve, arra 
az esetre, hogy bizton kimenthessék, ha a 
drága csemete a vizbe pottyan; a leány 
pedig a hajókon élő családoknál egy hosszú 
zsineggel van az árbóoz tövéhez kötve a ha 
belepotyog a vizbe, meg sem szüntetik az 
evezést, hanem a zsinegnél fogva ránczigál- 
ják vissza, mint valami potykát.

A japán életben a nő játsza a legfőbb 
szerepet.

A tdaházakban is, hol a legtisztesé- 
gesebb hangulat uralkodik, a középosztályu 
családok leányai szolgálnak ki, hol házias 
kiképzésük végett helyeztetnek el, akár csak

ami hányáink a r:evelőint zeuklet.Nálunk 
tanulnak a leányok algebrai trigoutmetiiat, 
logikát, astronomiát és régiségtant, Japán­
ban pedig tanul a leány sütni, főzni,mosni, 
hímezni, énekelei s tánezoini. Egyéb, e nincs 
szüksége, mert egyedüli h-vatósa férjének 
gyönyörű és felvidító hitvestársul, gyerme­
keinek jó anyául szolgálni.

Egy keleti utazó a következőkép Írja le 
a házasságkötés módját:

Hajónk még jóformán még le nem bo­
csátotta horgonyait, amidőn már megjelen­
tek a kereskedők, alkuszok kis csónakj uk­
kal és felajánlották áruikat, élelmiszereiket 
s mindent amire a hosszú tengeri utat meg­
tett tengeri u ásnák szüksége van. Az alku­
szokkal s kufárokkal együtt megérkezett a 
házasság közvetítő is. A legszeretetremél- 
tóbban ajánlja fel a családi élet boldogságait, 
amelyekre állítása szerint csakis 6 nála le­
het szert tenni. Nagyon meggyőzően ma­
gyarázza, hogy széles kitérj dt ismrrgttsége 
van, csakis jómódú családokkal, tmelyek­
ben 2—3 eladó leány is-van. Nyomatékos 
érvül előmutat egy albumot, telve gyönyörű 
fiatal leánykák s idősebb asszonyok, művé­
szileg kolorirozott fényképeivel. Mindgn fény­
képre van megjegyzése. Elmondja a leány 
nevét, családi körülményeit, hol nevelke­
dett s mit tud. A piéce-de resistancet ké­
pezi az albumnak egy külön szakasza, mert 
ebben vannak azoknak a nőknek a fény­
képei, akik már többször voltak férjnél. 
Mindegyiket dicséri Ez itt Jamata, kitörő 
tánozosnő, remekül gitározik, 4 szer volt már 
férjnél. Itt van testvére, a kis O. onoszo, 
karcsú, mint a zerge, arcza tiszta, mint b 
most esett hó, kár hogy eddig csak két 
férje volt. Ez itt Hosziyoda, igaz már 22 
éves, de már 8-szor volt megyasszory.

(Folyt, köv.)

Van szerencsém tudatni a ti. é. 
I k izönséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent Annái szőlőtel mének

I „asztali-bor“
termését megszereztem é- azt liter >>.- 

[kent 30 krsjczárdrt árusítom.
Hektoliter vételénél engedmény 
Állandó raktár különböző vegyi 

és csemege borokból.
Tisztel ttel

Máyer Jenő.

Az általam leggondosabban összeállított » tekintélyt orv. niKl ah;« g 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddigi is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható1. mindtm 
füszerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára, egy kis üvegnek 46 kr., egy nagy üvegnek 80 krajozár.
Vidéki ipegrendelések pontosan telj esi ttetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden i‘ eggel adatik.

TÓTH BÉLA
gyógytára és illatszerraktára Debreevenben (Tisza palota)
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Apró hirdetések.
|| Dija 10 szóig 10 fillér, m-'nden további 11 i! szó 4 fillér, vastagabb betűkkel n ornta- i 
' i'ill szó 4 kr. 8 fillér ===== ||

1STy<< valyatörés I
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges álla­
potba szenved, kérjen iratot, ingyen és bér­
mentve kapható a szabd, hattyú gyógyszertn- 
által. Majna Frankfurt.

LAKÁS változás. Tudatom, hogy lakásomat mely 
eddig ílit'van-urcza 31. sz. alatt volt Széche­
nyi utcza 27. tzám alá helyeztem, Popper 
Dávidné oki. szülésznő. Debreczen, Széchenyi - 
utczo. 27.

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Székely Jenő is Társa
* utadat

iri is asi-ürat
czipőraktár cégnél

Piacz-
«0 Szent-Anna-utcaa 

sarkán.

Államilag vizsgált Lucerna, Répa 
konyhák arti és virágmagvak, 

Valódi „Elefánt“ mosópor,’] g. 
fényesebb szobapadló és butor-laek 

kapható

m HEH
fűszer-, festék- és ásványvíz nagykereske­

désében, gróf Degenfeld-tér.

_______________ 1904. június 20.

Szőnyegnek:, 

CSIPKE-FÜGGÖNYÖK,:
Bútor szövetek,

DIVÁN-TAKARÓK,
— STÓROK "T

Szövet- es plüss-fü^önyök,
Linoleum és Bőrvászon 

■ kocsi-takarók =====
a legnagyobb választékban
---------- kaphatók. ~

AZ

UJ SZŐEEGHÁZBAlV
1 DEBRECZEN, 

Kossuth-utcza 11. szám.

Félix gyógyfürdő.
Nagyváradtól délre 7 kilométer távolságban, 140 méterre a tenger színe 

fölött, nagykiterjedésü tölgy erdőségtől borított hegyekkel környezett csendes 
völgyben, a nagyvárad—belényesi vasút és országút mentén fokszik. Hét (7) 
szállodájában 165 szoba van, minden igényeket kielégítő módon s a folyó évben 
teljesen újonnan berendezve, nyolcz tőkor ős tiz kádfürdővel felszereli fürdőházai 
ngy a szállodákkal, mint a gyógy- és étteremmel csukott és télen fütött folyosók­
kal vannak összekötve. — 49 C. fokn hévforrásának vizbősége páratlanul áll 
Európában, napi mennyisége 17 millió liter. Természetes iszap, vásártelki moér, 
szénsavas, sós, jodsőa, rziksós s bármely másnemű kombinált fürdő rendelkezésre 
áll A kénsavas sókban ga. dag és kénhidrogént is tartalmazó hévviz különösen 
javait fürdő alakjában : Csuzos és köszvényez bántalmaznál, izületi gyuladásoknál, 
csonttörésen és ficzamodások után, idegzeábáknál (pl. sbyas) némely bőrbajodnál, 
görvély és angolkórnál, idült fekélyeknél és sebesülések után maradt tapadó he­
geknél, női betegségeknél, idült méh és petefészek gynladások, méhhurut me- 
dencze, beli sejtszövetbeli és izzadmányoknál, idült ve-elobná1 (Bright kor) stb. 
Ivégyégymód alakjában pedig : idült gyomorbán talmaknál, makacs székre védésnél, 
veseköveknél, a máj és epehólyag betegségeknél (sárgaság epekövek) és ozukor- 
betegségnél. A fürdő orvosa dr. Matolay Károly operator, nőgyógyász, volt 
közkórházi igazgató főorvos, ki májas —szeptemberig a fürdőtelepen, télen qedig 
Nagyváradon lakik s telefon hívásra télen is bármikor megjelenik a fürdőtelepen. 
Nyáron naponta 16, télen 4 vonat közlekedik Forgalom .- 6500 fürdővendég 30 
ezer kiránduló. A fürdő tulajdonosa a jászovári premontrei rend és a fürdő bér­
lője Komz»ik Alajos nagyköltséggel a folyó évben mindent újjáalakítottak s 
mindent újonnan a legelegánsabban rendezték be.

Téli k-u-ra. penzionnal.

HMHALOVITS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti műlaboratoriuma a „Kigyó“-hoz

DEBRECZENBEN, FŐTÉR, 31-IK SZÁM,
Ajánlja a következő közkedveltségnek örvendő készítményeit:

— 1 A arczssépito s bőrápoló kenőcsét, mely tel-
JÜLcLIsXLmw"wii SdB jeeen ártalmatlan, nem zsíroz, tehát nap­
pal is használható s az arcznak üdeséget, finomságot s liamvasságot 
kölcsönöz. Az arcsot tisztítja s fehéríti. Kiváló eredmónynyel használható 
arczvöröeség, májfolt, zömőr, zzeplö s egyéb tisztátalanzágnál. 1 tégely 
harmat-eréme ára 1 korona. A öröméhez használandó ponder, a 
TTsmwaé _ _■>««« mely az arcznak üde, hja szint köl- 
JuLäi'JUäw""2irwZ JpUrj csönöz, háromféle színben kapható 
u. m. : fehér, rózsa s créme szinben. Kitűnő illata, teljesen ártalmatlan 
volta s finomsága által vetekedik minden más készitménynyel. Jól ta­
pad és igen jól fed. Próbadoboz ára 80 fillér. — Nagyobb 
dobozé 1 és A "M"aIIS*IS legkiválóbb arcs s külö- 
2 korona. — ■■ «LíJLUJULlLöá, £.111, nősen kézbörápoló folya­
dék, mely a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot 
kölcsönöz. Fehéríti az arcz- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz 
s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és rögtöni! Napégette vagy 
szélkifujta kezeket vagy arozbört a legrövidebb idő alatt üdévé, finommá 
tesz. Megbámult kezeket, eldurvult kézbőrt fehérré, puhává változtat. 
Egy üveg Mollitergia ára 1 korona.

Dr. Borsos-féle
"NfATrán TTI -Ti 9 1 <59099 Meggátolja a hajkih állást, afsjbör 
■M U V wJaLjf 4 iXOiJ ötiVM«. megkorpásodását, a hajvégek meg­
törését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kellemes. Hatáaabiztoz. Hasz­
nálata egyszerű. Nem zsíroz, Nem piszkitja a fehérneműt Teljesen ártal­
matlan. Elősegíti a hajnövéat. 1 Q||g hajszesz ára 1 vagy 2 korona.

"Növényi hajkenScs.Dr. Borsos-féle Azok részére, 
a kik a folya­

dékot nem kedvelik s inkább a kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható 
anyagból s n ry un olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle 
havaz esz. Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos! 
Fgy tégely hajkenóce ára 1 korona. — A Mihaloviti-féle —

íztelen csukamájolaj
okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik. — A Mihalovitz-féle 

China-bor, China vaa-bor, Condurangó-bor, 
Pepsin-bor

===== Egy üveg ára 1 korona 60 fillér, =====
Snmmáil borból Uráli gsiáásl Hullt gyégyberek, melyei gyfgyértít tekintetében rermyeinek minies e nemi kéiiitaéiyiytl. 

Nagy raktár bel- éa külföldi gyógyszerkülönlegességekből.

Debreczen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


